
第一图书网, tushu007.com
<<普遍与差异>>

图书基本信息

书名：<<普遍与差异>>

13位ISBN编号：9787532738489

10位ISBN编号：7532738485

出版时间：2005-10

出版时间：上海译文出版社

作者：孙会军

页数：274

字数：208000

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<普遍与差异>>

内容概要

最为值得注意的是，翻译研究在引进各种理论的同时，有一种被其吞食、并吞的趋向，翻译研究的领
域看似不断扩大，但在翻译从边缘走向中心的路途中，却潜伏着又一步步失去自己位置的危险。
面对这一危险，我们不能不清醒地保持独立的翻译学科意识，从翻译学建设的高度去系统地探索翻译
理论的问题，而在上海译文出版社支持下主编的这套《译学新论丛书》正是向这一方向努力的具体体
现。
    《译学新论丛书》有着明确的追求：一是入选的课题力求具有相当的理论深度和原创性，能为翻译
学科的理论建设和发展起到推动作用；二是研究力求具有系统性，以强烈的问题意识、科学的研究方
法、扎实的论证和翔实的资料保证研究的质量；三是研究力求开放性，其开放性要求研究者既要有宽
阔的理论视野，又要把握国际翻译理论研究前沿的进展状况，特别要在研究中具有探索的精神，力求
有所创新。
但愿在翻译界同仁的支持下，在各位作者的努力下，我们的追求能进一步步得以实现。
    本丛书从翻译学建设的高度去系统地探索翻译理论问题。
入选的课题具有相当的理论深度和原创性，研究具有系统性、开放性、创新性。
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